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Mi történt a külpolitikában ? 
ASaar-vidéken ma képviselőválasztásokat tartanak 

U épköztirsaságunk külügyminiszté-
ritima a magyar kormány köszö-

netét tolmácsolta mindazon országok diplo-
máciai képviselőinek, amelyek támogatták 
hazánk felvételét az Egyesült Nemzetek 
Szervezetébe. 

Erede t i leg úgy volt , hogy az E N S Z -
közgyűlés jelenlegi , t izedik ü lésszaka de -
cember 16-án, p é n t e k e n ér véget . A köz-
gyűlés p é n t e k est i ü lése azonban e l fogad ta 
azt a brazi l j avas la to t , a m e l y ind í tványoz-
ta , hogy d e c e m b e r 20-án, kedden z á r j á k be 
az ENSZ je lenlegi Ülésszakát, m i u t á n a 
közgyűlésnek p é n t e k e n k é t szavazássa l 
s em s ikerül t m e g v á l a s z t a n i a a Biztonsági 
T a n á c s ha todik , n e m á l l andó t ag j á t . Har-
mincöt eredménytelen szavazás után sem 
tisztázódott tehát, hogy a Jugoszláv Szö-
vetségi Népköztársaság, vagy a Fülöp-szi-
getek legyen-e tagja a Biztonsági Tanacs-
nak. 

A közgyűlés h é t f ő n déle lőt t ú j r a össze-
ül, hogy mégegyszer m e g k í s é r e l j e a Bizton-
sági T a n á c s m é g h iányzó t a g j á n a k m e g v á -
lasz tásá t . 

Ügyszólván az egész vi lágon nagy ö rö -
m e t és mege légedés t kel te t t , hogy n Szov-
je tun ió kezdeményezése köve tkez tében 18 
á l l amot f e lve t t ek az ENSZ-be . D z s a v a h a r -
ial Nehru india i min i sz te re lnök ebből az a l -
ka lomból N. A. Bulganyinhoz, a S z o v j e t -
unió Min i sz t e r t anácsának e lnökéhez i n t é -
zett üdvöz lő t áv i r a t ában megá l l ap í t j a , hogy 
az új tagok felvételének következtében 
megszűnt az a zsálkucca, amely eddig sok 
államot megakadályozott abban, hogy kép-
viselete legyen az ENSZ-ben. — „Remélem 
— á l l ap í t j a m e g t á v i r a t á b a n Nehru —, 
hogy rövidesen azokat az országokat is fel-
veszik, amelyek most a szervezeten kiviil 
maradtak és hogy a Kínai Népköztársaság 
is elfoglalja jogos helyét az Egyesült Nem-
zetek Szervezetében." 

A Hindustan Standard c ímű indiai l ap 
r á m u t a t : Delhi-i pol i t ikai kö rök kü lön is 
mege légedésüknek a d n a k k i fe jezés t a b a n -
dungi é r t ekez le ten rész tve t t 6 ország f e lvé -
tele a lka lmából . A hat ország felvétele — 
— e fent i kö rök v é l e m é n y e szer in t — jelen-
tós mértékben fokozza az ázsiai—afrikai 

országok csoportjának tekintélyét az 
ENSZ-ben. 

| y | a ke rü l sor a Saa r -v idék i t a r t o m á n y -
gyűlés t a g j a i n a k megvá la sz t á sá ra . 

E vá lasz tások je len tőségét n a g y b a n növelik 
a f r a n c i a — n y u g a t n é m e t e l lenté tek , a m e -
lyek m a is vá l toza t l anu l mé lyek . 

A vá lasz tásokon k i lenc p á r t 50 j e lö l t j e 
áll csa tasorba , hogy a min tegy 670 ezer v á -
lasztó szavaza tábó l a l ehe tő legtöbbet e l -
nye r j e . A vá lasz táson rész tvevő pá r tok kö-
zül a n é m e t nagy tőkések é rdeke i t képv i -
selő p á r t o k a Saar-vidéki Kereszténydemok-
rata Unió, a Demokrata Párt és a Német 
Szociáldemolcrata Párt szövetséget kötöt t , 
hogy s ikeresen vehesse fe l a k ü z d e l m e t a 
f r a n c i a b a r á t p>ártok el len, a m e l y e k sz in tén 
tömörü l t ek , hogy a lehető l eg jobb e r e d -
m é n y t é r j é k el. A németbarát pártok a 
Saar-területnek a Német Szövetségi Köz-
társasághoz való csatolását követelik, míg 
a franciabarát pártok a jelenlegi körülmé-
nyek fenntartására és a francia monopó-
liumok helyzetének megerősítésére törek-
szenek. 

Mint i smeretes , a nyolc h é t t e l ezelőt t 
t a r to t t Saa r -v idék i szavazáson, a m i k o r a r -
ról ke l le t t dönten i , hogy a S a a r - v i d é k 
„eu rópa i " legyen-e, vagy sem, a t e rü l e t la -
kosságának 67 száza léka elutasította a te -
rü l e t „európa izá lásá t " , vagy i s azt , hogy a 
Saa r -v idék a Nyuga t eu rópa i Unió igazga-
tósa a lá tar tozzék. A szavazás e r e d m é n y e 
a Saa r -v idék i n é m e t pá r tok nagy s ike re és 
a f r a n c i a pá r tok megsemmis í t ő ve resége 
volt . Jelenleg is várható, hogy a választás-
ból a német pártok szövetsége kerül ki 
győztesen. 

A f r a n c i a k o r m á n y , m i u t á n l á t j a , hogy 
a S a a r - v i d é k mos t i s é r v é n y b e n lévő s t á tus -
q u o - j á n a k tovább i f e n n t a r t á s a n e m lehe t sé -
ges, h a j l a n d ó n a k m u t a t k o z i k m i n d e n o lyan 
mego ldás e l fogadásá ra , ame ly b iz tos í taná a 
Saa r -v idék s zénbányásza t a és acé l ipa ra f e -
let t i rendelkezés i jogát . Ebben az esetben 
a francia kormány hajlandó volna bele-
egyezni a Saar-vidéknek Franciaország és 
a Német Szövetségi Köztársaság közötti 
kettéosztásába, illetve abba is, hogy a 
Saar-vidék teljes egészében a Német Szö-
vetségi Köztársasághoz csatlakozzék. 

N. A. Bulganyin és N. Sz. Hruscsov 
Kabulban 

K a b u l (TASZSZ) N. A. 
Bulganyin és N. Sz. H r u s -
csov d e c e m b e r 16-án m e g t e -
k i n t e t t e a k a b u l i t ö r t é n e l m i 
múzeumot , ame ly a vá ros ú j 
részében épü l t . A vendége -
ke t G u l a m J a h j a Tarzi , A f -
gan isz tán moszkva i n a g y k ö -
vete k isér te . A m ú z e u m é p ü -
le te előtt A b d u l Medzs ik 
közok ta tásügy i min i sz t e r és 
m á s h iva ta los személyek fo -
g a d t á k őket . 

M u h a m m e d Davud a f g a -
n i sz tán i min i sz te re lnök 
u g y a n a z n a p e s t e vacso rá t 
ado t t N. Sz. Hruscsov és N. 
A. Bu lgany in e l v t á r s t i sz te-
le tére . A v a c s o r á n rész tve t -

t e k N. A. Bu lgany in és N. 
Sz . H r u s c s o v kísérői , a z a f -
gan i sz tán i k o r m á n y tag ja i , a 
nép i t a n á c s és a s zená tus el-
nökei , a K a b u l b a n a k k r e d i -
t á l t nagykövetségiek é s k ö -
ve t ségek vezetői, a S z o v j e t -
un ió k a b u l l é s Afgan i sz t án 
moszkva i nagyköve te . K é -
s ő b b M u h a m m e d N a i m a f g a -
n i sz tán i kü lügymin i sz t e r a 
k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m b a n nagy 
fogadás t r endeze t t a szovje t 
v e n d é g e k t i sz te le tére . 

A fogadáson a h iva ta los 
s zemé lyeken k í v ü l a z a f g á n 
t á r s a d a l o m képvise lő i is meg-
je len tek . 

Végetért az atlanti tanács ülése 
December 15-én P á r i z s b a n p>edig ezeknek az in tézkedé-

megr.yí l t az Északa t l an t i Szö- s í k n e k a f inansz í rozásáró l 

ü ^ n f a t n T ' a n ^ b e f e n t é r t A 
lényegében a 15 NATO-taq- N A T O tanácsanak jelenlegi 
állam külügy-, hadügy- és ülésszaka — m i n t m e g j e g y -
pénzügyminiszterének testű- zik — elindította a Német 
lete. A je lenlegi ü lés so rán a Szövetségi Köztársaság fegy-
N é m e t Szövetségi Köztársa- * 
s ág megbízot ta i e lső ízben 
ve t t ek részt az a t l an t i t a n á c s 
ülésein. Az ü lés első n a p j á n 
Lord I smay , a N A T O főt i t -
k á r a m o n d o t t m e g n y i t ó be-
szédet . m a j d a nemzetközi 
helyzet m e g v i t a t á s á r a k e r ü l t 
sor. A másod ik nap i r end i 
pon t ka tona i ké rdések m e g -
v i t a t á sá t i r ányoz ta elő. En-
nek során a tanács jóváhagy-
ta a NATO-tagállamok fegy-
veres erőinek 1956-os prog-
ramjáról szóló jelentést, va-
lamint egy másik jelentést, 
amely előirányozza „a közös 
légiriasztási rendszer létreho-
zását" és NATO légierői-
nek összehangolását". Ezt a 
jelentést, G r u c n t h e r t ábornok , 
a N A T O fegyve re s e rő inek 
főpa rancsnoka t e r j e sz t e t t e 
elő. 

A légvédelmi h a t á r o z a t a 
N A T O - t a g á l l a m o k légvédel -
m é n e k i r ány í t á sá t k i v o n j a a 
nemzet i ha tóságok i l le tékes-
sége alól és á t a d j a a ka tona i 
t ö m b p a r a n c s n o k s á g á n a k . A 
hírmagyarázók hangsúlyoz-

veres erőinek gyakorlatilag 
ellenőrizhetetlen felállítását. 

I Román NépkSztársaság 
kormányának távirata 

az ENSZ-közgyűlás 
elnökéhez 

B u k a r e s t (TASZSZ) Vala -
m e n n y i p é n t e k i r o m á n l ap 
köali Ch ivu Sto icónak , a Ro-
m á n Min i sz t e r t anács e lnöké -
n e k a z ENSZ-közgyűlés X. 
ü l é s szakának e lnökéhez in té-
zet t t áv i r a t á t . 

A R o m á n Népköz tá r saság 
k o r m á n y a — hangsúlyozza a 
t á v i r a t — a r o m á n n é p és 
k o r m á n y mélységes megelé-
gedésé t t o lmácso l j a a z E N S Z 
közgyűlésének R o m á n i á n a k 
a z Egyesül t N e m z e t e k Szer -
veze tébe va ló f e lvé te l e a l -
ka lmábó l . A r o m á n k o r -
m á n y , a m e l y a b é k e megszi -
l á r d í t á s á n a k , a b é k é s egy-
m á s mel le t t é l é snek és a n é -
piek b a r á t s á g á n a k á l lha ta tos 
po l i t i ká j á t köve t i , köszöne-
t é t f e jez i k i m i n d a z o n o r szá -
gok kü ldö t t sége inek , a m e -
lyek t ámoga t á s t n y ú j t o t t a k 
R o m á n i a s z á m á r a mé l tó 
ENSZ-bel i he lyének e l fogla-
l á sában . 

Belgrád (MTI) A be lg rád i 
r á d i ó je lent i , hogy Hussze in 
Ruzsdi, Egy ip tom be lg rád i 
n a g y k ö v e t e K a i r ó b a u taz ik , 
hogy rész tvegyen Ti to e lnök 
egyip tomi l á t o g a t á s á n a k elő-
kész í tésében . 

A nagyköve t p é n t e k e n k i -
j e l e n t e t t e a Jugopress d ip lo-
mác ia i sze rkesz tő jének , hogy 
*Tito elnök küszöbönálló 
egyiptomi látogatása megha-
ladja az udvariassági látoga-
tás keretét«. 

"Az egyip tomi és a jugo-
szláv n é p b a r á t i é r z e l m e k e t 
t áp l á l e g y m á s i r á n t * — h a n -
goz ta t t a a nagyköve t , m a j d 
hozzá te t t e : " M i n d e n feltétel 
megvan ahhoz, hogy ez jelen-
tős eredményekkel és a jugo-
szláv—egyiptomi kapcsolatok 
elmélyítésével, valamint a 
biztonsági és a béke megszi-
lárdításával jár majd*. 

• 
Phenjan (TASZSZ) A K o -

rea i Közpon t i T á v i r a t i I roda 
k ö z l e m é n y t hozot t ny i lvános -
ságra . A köz l emény leleplezi 
a c s a n g k a j s e k i s t a k l i k k n e k 
azokat a r á g a l m a z ó á l l í tása i t , 
a m e l y e k szer in t a Mongol 
N é p k ö z t á r s a s á g f e g y v e r e s 
erői részt v e t t e k a ko rea i h á -
b o r ú b a n ; A kínai népi ön-
kénteseken kívül — h a n g -
súlyozza a k ö z l e m é n y — 
egyetlen ország, egyetlen 
hadsereg sem vett részt a ko-
reai háborúban a Koreai Né-
pi Demokratikus Köztársaság 
oldalán. A c s a n g k a j s e k i s t a , 
k l ikk á l ta l t e r j e s z t e t t rossz 
s z á n d é k ú h í r e k c s u p á n ko-
h o l m á n y o k , a m e l y e k k e l a 
Mongol N é p k ö z t á r s a s á g 
ENSZ- fe lvé t e l e elé k í v á n n a k 
a k a d á l y o k a t görd í ten i . * 

A M a g y a r N é p k ö z t á r s a s á g 
és a N é m e t D e m o k r a t i k u s 
Köz t á r s a ság é l e lmisze r ipa r i 
e g y ü t t m ű k ö d é s i b izo t t sága i 
1955. d e c e m b e r 6—12. közöt t 
( á r t o t t á k első ü l é s ü k e t B e r -
l inben . 

A felek egyetértettek ab-
ban, hogy a két ország kö-
zötti gazdasági együttműkö-
dés elősegíti a két nép élet-
színvonalának gyorsabb emel-
kedését. 

A megbeszé lések az őszinte 
b a r á t s á g j egyében fo ly t ak és 
Be r l i nben 1955. d e c e m b e r 
12-én ü n n e p é l y e s a lá í rássa l 
f e j eződ tek be. 
u, * 

Belgrád (TASZSZ) Min t a 
Tanjug h í r ü g y n ö k s é g je len t i 
Add i sz -Abbebábó l , Tito el 
nők d e c e m b e r 15-én r é sz tve t t 
az et iópiai p a r l a m e n t ü lésén , 
e z u t á n egy k ó r h á z b a l á toga-
to t t el, aho l h á r o m jugosz láv 
orvos dolgozik. Tito elnök a 
kórház megtekintése után lá 
togatást tett az egyetemi kol-
légiumban. 

M a k o n n e n Ha i l é Szelasszié 
et iópiai he rceg ebéde t ado t t 
T i to e l n ö k n e k és k í s é r e t ének 
t i sz te le tére . 

P á r t é l e t 

Meg vagyunk elégedve 
a pártszervezet vezetőségével 

Egy párionkívüli munkás levele 
Pár tonk ívü l i m u n k á s v a -

1 gyok. A pár tveze tőség közel-
gő ű j j á v á l a s z t á s a e lő t t sze-
r e t n é k v é l e m é n y t m o n d a n i a 
Fémipa r i és F i n o m m e c h a n i -
kai Vá l la la t a lapszerveze te 

i veze tőségének eddigi m u n k á -
! járói . 
| Ü z e m ü n k b e n , a m í g n e m 
j volt pá r ta lapszerveze t , mi 
| pá r tonk ívü l i dolgozók e léggé 
l e ihagya tva é r ez tük m a g u n -
jkat . Alig törődöt t v e l ü n k v a -
j laki , n e m b í rá l tak , n e m d i -
csér tek b e n n ü n k e t m u n k á n k 
rossz, vagy jó e lvégzéséér t . 
Amió ta azonban m ű k ö d i k a 
pár t szerveze t , gyökeresen 
megvá l tozo t t n á l u n k a he ly -

izet. Józó F e r e n c e l v t á r s a 
' p á r t t i t k á r . Fogas J á n o s e lv -
| t á r s és a többi vezetőségi t a g 
' m i n d e n ide jé t a r r a á ldozza, 
hogy j a v u l j o n a m u n k a , e lé-
gede t t ebbek legyenek a dol-
gozók. 

Én személyesen t apasz ta l -
t am, hogy Józó Fe renc e lv-
t á r s a p á r t ú t m u t a t á s a alapi-
j án a mi é r d e k e i n k e t t a r t j a 
mind ig s z e m előt t . M i n d e n 
dolgozónak segít , iha m ó d j a 
van rá . Ez persze n e m az t j e -
lenti . hogy olcsó n é p s z e r ű -
ségre törekszik, h a n e m m i n -
dig megmagyrázza , m e l y i k 
kérés a jogos és me ly ik a 
jogta lan. Sokszor va lóságos 
p a n a s z n a p volt a pá r t i r odán , 
de a pár tveze tőség t a g j a i 
mind ig nyugod tan , h i g g a d t a n 
m a g y a r á z t á k m e g a k é r d é s e -
ket , erőt , le lkesedést ön tve a 
dolgozókba. N e k e m is volt 
o lyan ügyem, a m i t a pxártve-
zetőség segí tsége n é l k ü l n e m 

t u d t a m vo lna e l intézni . J ó z é 
e lv tá r s m é g be tegen is in* 
tézte ügyemet , n e m k í m é l t e 
magá t . 

Mi pá r tonk ívü l i dolgosólc 
t e h á t nagyon is é rezzük , m i t 
j e len t a p á r t segítsége, m i t 
je lent ü z e m ü n k b e n egy j 6 
pvártvezetőség. Ezér t szere t* 
j ü k a piártot, a p á r t f unkc ió* 
ná r iusa i t . Sze re tnénk , h a 
pá r t s ze rveze tünk vezetőségi 
t ag j a i t o v á b b r a i s úgy dol* 
goznának a t e r m e l ő m u n k a 
m e g j a v í t á s á é r t a p á r t és a 
tömegek közöt t i kapcso la t 
e rős í téséér t , m i n t eddig . M e g 
v a g y u n k e légedve a je lenlegi 
pár tveze tőség munkájával . -
K é r j ü k , hogy a vezetőség ú j* 

j ává l a sz tó t aggyű lés u t á n is 
t an í t s anak , segí t senek, vezes* 
s e n e k b e n n ü n k e t . Mi ezt a 
segí tséget t e r m é k e n y e b b 
m u n k á v a l , a p>árthoz va ló 
ragaszkodássa l , a p á r t célki-
tűzése inek v é g r e h a j t á s é v a l 
h á l á l j u k meg . 

Az i rodagéposz tá ly dolgort 
zói n e v é b e n : 

Horváth Imre 
műszerész , 

többszörös sz tahanovis ta , 
ké t szeres S z a k m a K i v á l ó 

Dolgozója 

Párthír 
Ertes í t jUk az e lv t á r saka t , 

hogy h é t f ő n d é l u t á n 3 ó ra i 
kezde t te l az első éves f i lozó-
f ia -szakos pedagógusoknak a 
P á r t o k t a t ó k Házában konfe* 
r enc i á t t a r t u n k . 

A felszabadulás liget 9 és fél holdján 
befejezték az erdősítés első ütemét 

— M a déle lőt t f é l 11 ó ra -
k o r a T ö m ö r k é n y - u t c a i 
l e á n y g i m n á z i u m b a n zenedél -
előtt k e r e t é b e n m a g y a r , orosz, 
olasz és n é m e t ope rákbó l 
h a n g z a n a k el hang lemezekrő l 
rész le tek . É rdek lődőke t szí-
vesen l á t n a k . 

V á r o s u n k egész l akossága 
az e lmú l t t avassza l nagy 
ö r ö m m e l f o g a d t a a Szegedi 
P á r t b i z o t t s á g n a k azt a kez -
deményezésé t , hogy s z a b a d -
s á g u n k szüle tése é v f o r d u l ó -
j á n a k t i sz te le té re Fe l szaba -
du lás i L ige te t l é t e s í tünk . A 
he ly k i j e lö lésé re és az első 
f á k e lü l t e t é sé re m é g a t a -
vassza l sor k e r ü l t a Csong-
rád i s u g á r ú t végén, a s á n -
dor fa lv i ú t o lda lán . Az o t -
t an i tó k ö r ü l m i n t e g y 60 
h e k t á r t e rü l e t en a l a k í t j u k k i 
a Fe l szabadu lás i L ige te t . Az 
első f á k e lü l t e t é sé t a Város i 
P á r t b í z o t t s á g t ag ja i , a V á r o -
si T a n á c s s a kü lönböző tö -
megsze rveze tek és mozga l -
m a k vezetői végez ték el. 

A Fe l szabadu lás i Liget sé-
t á n y a i r a , p a r k j a i r a az elő-
ze tes t e r v e k m á r készü lnek , 
é s mos t ősszel e l sősorban 
t á r s a d a l m i m u n k á v a l m i n t -
egy 9 és fé l ho ldon t ö b b ezer 
s u h á n g o t ü l t e t t ek el a szege-
di dolgozók. K ü l ö n ö s e n lel-
kesen dolgoztak az Erdésze t i 
t e c h n i k u m és a R a d n ó t i G i m -
n á z i u m DISZ-ese i . Az e rdő -
sí tés első ü t e m é t t egnap , 
szomba ton dé lben be fe j ez t ék . 

A Város i T a n á c s mindér t 
segí tséget megado t t , hogy a 
Fe l szabadu lás i Liget erdősí* 
t é se m i n é l g y o r s a b b a n előre* 
h a l a d j o n . Biz tos í to t ta a szer* 
s zámoka t , a s u h á n g o k a t és a 
m é r n ö k ö t a m u n k á l a t o k l e -
veze téséhez . A jövő év t ava* 
szón és őszén a k ö v e t k e z ő 
e s z t e n d ő k b e n i smé t t ö b b hol* 
don sok ezer s u h á n g és k ü -
lönböző f a c s e m e t e k e r ü l el* 
ü l t e tés re . A Fe l szabadu lás i 
L ige tben p á r é v m ú l v a k e l -
l emesen ü d ü l h e t n e k a szege-
di dolgozók s a l iget t i s z t á -
sai a l k a l m a s a k lesznek m a j d 
a m á j u s e l s e j ék m e g ü n n e p -
lésére . 

Klevbe érkeztek 
a magyar újságírók 
Kiev (TASZSZ) A T A S Z S Z 

m e g h í v á s á r a a S z o v j e t u n i ó -
ban t a r tózkodó m a g y a r ú j -
ság í rókü ldö t t ség H o r v á t h 
M á r t o n n a k , a S z a b a d Nép 
szerkesz tőbizot t sága vezető-
j é n e k vezetésével d e c e m b e r 
16-án L e n i n g r á d b ó l K ievbe 
é rkeze t t . i , 

/ipámtól h a l l o t t a m v a l a -
m i k o r régen, a m i k o r az 

é r t e l m e m kezde t t s a r j adozn i , 
hogy a leg több huncu t s ágo t 
az i s ten nevével köve t ik el 
az u r a k . Most e szembe j u -
to t t : ez a m o n d á s azér t volt 
nagyon szép a piám szá jábó l , 
m e r t nagy igazság l appango t t 
mögöt te , a m i t a k k o r csak 
su t togva l ehe te t t s z á j o n k i e j -
teni . Hogy miről j u t o t t mos t 
e szembe? E lmondom. 

I t t h e v e r az asz ta lomon 
egy (kicsiségnek lá tszó c é d u -
l ácska — í rás v a n r a j t a . T a -
ka rosan , igényesen r ó t t á k 
e g y m á s alá a gépiéit sorokat , 
lá tszik, hogy í ró j a a h ívő lel-
k e k h ú r j a i t s zándékoz ta v e -
lük megrezeg te tn i . A s i m a 
szavaik közöt t azonban d u r -
ván ágaskod ik a lényeg: „Ha 
egyházi a d ó d a t t íz napion be-
lül n e m rendeznéd , úgy n e v e -
de t az ú j egyházközségi n é v -
jegyzékbe n e m v e h e t j ü k fel , 

zdk, hogy ez a döntés ujabb , a m i r ádr iézve komoly köve t -
durva megsértése az Eszakat-
lanti Szövetséghez tartozó or-
szágok szuverénitásának. 

A N A T O t anácsa a N é m e t 

k e z m é n y e k k e l j á r n a . " 
I \ c m e t h József t ö m ö r k é -

1 1 nyi p l ébános e n n e k a 
bu rko l t f enyege té snek az ösz-

Bzövctségi Köz tá r sa ság fe l - j szeál l í tója . E l ö l j á r ó j á b a n p e r -
íegyverzésének w d ó s é t is | sze azt is oda í r t a , k i n e k 

Von rentano . m e n n y i az a d ó h á t r a l é k a őná -bicgvltat ta . . . 
n y u g a t n é m e t kü lügymin i sz - la, m i n t is ten földi he ly t a r tó -
te r a ka tona i in tézkedésekről , j áná l és ezt az adó t a p lé -
Schüfjer pénzügymin i sz te r l b á n i á n ke l l le róni , Azt ó n 

n e m tudom, hogy a t ömör -
k é n y i dolgozó pa ra sz tok 
m e n n y i r e I j ed tek m e g a „ko-
moly k ö v e t k e z m é n y e k t ő l " d e 
a n n y i t ha l lo t t am, hogy elég 
k ö n n y e d é n v e t t é k s z á j u k r a 
„Isten szent n e v é t " és n e m a 
p a r ó k i á r a m e n t e k b ú s a l áza t -
tal , h a n e m a t a n á c s h á z á r a 
s i e t t ek panasz t emeln i . Nyi l -
v á n szeget ü tö t t a f e j ü k b e , 
m i b e n s á n t i k á l a kegyes f é r -
f i ú és m i t é r t a „komoly k ö -
v e t k e z m é n y e k " a la t t . Al igha-
n e m m é g mind ig a p a p o k 
ezeréves b i roda lma vissza-
térésérő l á lmodozik, aho l tö r -
v é n y elé c i t á l j ák m a j d az 
egyház i adó megtagadói t . H á t 
c sak á lmodozzon — gondol-
t á k a t ö m ö r k é n y i e m b e r e k — 
ebbe ők n e m szó lnak bele, 
úgylá tsz ik , a s e m m i t t e v é s b e n 
v a n e lég ide je rá . De az m á r 
mégiscsak sok. ha az öklé t 
r á z o g a t j a f e l é j ü k és imádság 
he lye t t pénzt követel . Vagy 
t á n az isten bosszú já t , a gye-
h e n n a tüzé t a k a r j a j e len ten i 
az a bizonyos „komoly kö-
v e t k e z m é n y " ? De hiszen őne-
k ik egyszer sem m o n d t a 
idáig az úr i s ten , hogy m e g -
a d ó z t a t j a m a j d őket , a z é r t 

jZiarúlaj 
m e r t h i sznek benne , azt m e g 
éppenséggel n e m eml í t e t t e 
soha , hogy h a n e m f ize tnek , 
a k k o r így lesz, m e g úgy lesz. 
Meg az tán visszás dolog is 
l e n n e az i lyesmi. Az is ten, 
a k i n e k ny i l ván a n n y i pénze 
vein a m e n n y i t a k a r , le s e m 
j á r a t n á m a g á t ho lmi adósze-
déssel . I l y e n f o r m á n a k á r az t 
je len t i a „komoly köve tkez -
m é n y " , hogy „ j a j lesz, h a 
v i ssza jön a régi vi lág," a k á r 
azt je lent i , hogy az is ten le-
veszi a g o n d j á t az adósokról , 
egészen n y ü v á n v a l ó : a p lé -
bános ú r eszel te k i az egé-
szet. 

C z ó v a l a t ömörkény iek a 
t anácshoz m e n t e k p a -

nasz t emeln i a p a p j u k el len 
és erről j u t o t t e szembe a p á m 
h a j d a n i szép igazsága. K a -
masz v o l t a m még akkor , de 
é l énken emlékszem, a m i k o r 
á j t a t o s „utcai a p o s t o l u n k " 
beál l í to t t hozzánk egy hason -
ló f o r m á j ú és t a r t a l m ú cé-
du láva l . A n y á m , ak i nyomo-
r ú s á g á b a n h i t t e is a z is tent , 
meg n e m is, de i n k á b b hi t te , 
m i n t nem, megi jed t , hogy k i -
rekesz t ik az egyházi akolból . 
Ezér t e lőszedte a sub ló t t aka* 

ró alól a házná l lévő n é h á n y 
garas t , hogy o d a a d j a . Épp>en 
eleget kop la l t egész é le tében , 
n e m a k a r t a e lveszí teni m é g a 
tú lvi lági boldogság jogá t is. 
M e r t mind ig azt ha l lo t t a 
szegény a n y á m , hogy ak i i t t 
a fö ldön duzzogás né lkü l 
r ágcsá l j a a málé t , m e g a gör-
hét , a z ha lá la u t á n g ró fosan 
él m a j d a m e n n y o r s z á g b a n , 
úgy, hogy pércemként jófé le 
enn iva lókka l k í n á l g a t j á k a 
rózsaszín r u h á b a öl tözött a n -
gyalait . Mondom, m á r éppen 
á t a k a r t a adn i a h é t r e va ló 
só, p a p r i k a á r á t az u tca i 
apos to lnak , hogy tö r lesszen 
v a l a m i c s k é t az i s teni adóba , 
a m i k o r a p á m meg lá t t a . Szó-
n é l k ü l k i k a p t a kezéből a 
pénzt , a pap i v é g r e h a j t ó t 
m e g k i s ende r í t e t t e a z a j t ó n . 

Csodála tos e rő snek l á t t a m 
a k k o r a p á m a t . Ped ig v a l ó j á -
b a n nagyon is gyenge vol t , 
a g y o n k í n z o t t j a a h a t a l o m n a k , 
a m e l y pusz ipa j t á sa vol t az 
egyháznak , ö n e m m e h e t e t t 
p a n a s z r a sehova, m i n t mos t 
a t ömörkény iek , az i s tenhez 
m e h e t e t t vo lna esetleg, d e az 
s o h a n e m f igyel t az a p á m -
f a j t á j ú e m b e r e k r e , h i á b a w l t 

n e k i a k k o r a fü le , hogy bebo-
r í t o t t a vele az egész világot . 
A p a p m e g persze, n e m hagy-
ta a m a g á é t , a községházán 
hozzácsapa t t a a házadóhoz és 
így bevasa l t ák r a j t u n k h i v a -
ta losan. A k k o r m o n d t a ki 
én e lő t t em a p á m . hogy n i n c s 
k i s f i a m s e m m i f é l e is ten e b -
ben a véghe te t l en v i l ágban , 
c sak u rak , m e g p a p o k v a n -
nak , a k i k azé r t eszel ték ki, 
hogy k ö n n y e b b e n e l szed jék 
a h i s z é k e n y e k pénzecské jé t . 

A t ö m ö r k é n y i k i spa ra sz -
t o k á t m é g m a n a p s á g is 

o l y a n o k n a k képze l te a tö -
m ö r k é n y i „ le lkipásztor ," a k i k 
n e m m e r i k e lővenni az eszü-
ke t , hogy g o n d o l k o d j a n a k 
vele . Azt hi t te , ké t ségbeesve 
r o h a n n a k m a j d k i f i ze tn i a 
100—120 fo r in toka t . ha jól 
megi jesz t i őket az i s tennel , 
m i n t a m u m u s s a l szokták a 
gye rekeke t . Csakhogy azóta 
t ö r t é n t egy és m á s ebben az 
o r szágban . Hogy csak egyet 
e m l í t s ü n k : az e m b e r e k ha l l -
g a t n a k a p á r t t an í tó szavá ra , 
nap ró l n a p r a okosodnak , kez -
d e n e k á t l á t n i a papok sz i tá -
j án . Egyre jobban r á j ö n n e k , 
hogy h a a papok, i s tenek, ö r -
dögök. és egyéb c sodaboga rak 
h á b o r g a t j á k a n y u g a l m u k a t , 
a k k o r s z á r n y a a lá veszi őke t 
a m u n k á s o s z t á l y h a t a l m a . / 


